WH

41 TOTE [ [O] | O | IHCOYC ANHX6H €IC THN €EPHMON YTTIO TOY
tote ho iEsous anagO eis ho erEmos hupo ho
Adv t_Nom Sgm n_NomSgm viAorPas3Sg Prep t_AccSgf a_AccSgf Prep t_GenSgn
then THE JESUS WAS-UP-LED INTO THE DESOLATE by THE
was-led-up wilderness
TINEYMATOC TTIEIPACOHNAI YTIO TOY AIABOAOY
pneuma peirazO hupo ho diabolos
n_Gen Sgn vn Aor Pas Prep t_ GenSgm a_GenSgm
spirit TO-BE-triED by THE THRU-CASTer
Adversary
4:2 KAl NHCTEYCAC HMEPAC TECCEPAKONTA KAl NYKTAC TECCEPAKONTA YCTEPON
kai nEsteuO hEmera tesserakonta kai nux tesserakonta husteron
Conj vpAorActNom Sgm n_AccPlf ninumeral Conj n_AccPIf ni numeral Adv
AND fasting DAYS FOUR-TY AND NIGHTS FOUR-TY subsequently
forty forty
ETTEINACEN
peinaO
vi Aor Act 3 Sg
He-HUNGERS
4:3 KAl TIPOCEASWN o TIEIPAZWON EITTIEN AYTW €l YlOoC €l
kai proserchomai ho peirazO legO autos ei huios eimi
Conj vp2Aor ActNomSgm t_NomSgm vp Pres ActNom Sgm vi2Aor Act3Sg ppDatSgm Cond n_Nom Sgm viPresvxx2 Sg
AND TOWARD-COMING THE one-tryING said to-Him IF SON YOU-ARE
approaching one-trying
WH NA
TOY e€oy | €EITTON | €eImne [ INA Ol Aleol OYTOl APTOI
ho theos legO hina  ho lithos houtos artos
t_ GenSgm n_GenSgm vm 2Aor Act 2 Sg Conj t_ NomPIm n_NomPIm pdNomPIm n_NomPIm
OF-THE God BE-sayING THAT THE STONES these BREADS
be-you-saying ! s-of-bread
FENWONTAIL
ginomai
vs 2Aor midD 3 PI
MAY-BE-BECOMING
44 O A€E ATTOKPIBEIC EITIEN FErPATTITAI OYK ETT APTW MONM
ho de  apokrinomai legO graphO ou epi  artos monos
t_Nom Sgm Conj vp AorpasD Nom Sgm vi2Aor Act3Sg viPerf Pas 3 Sg PartNeg Prep n_DatSgm a_DatSgm
THE YET answerING He-said it-HAS-been-WRITTEN NOT ON BREAD ONLY
alone
ZHCETAI o ANOPWTTOC AAA ETTI TIANTI  PHMATI EKITOPEYOMENW AlX
zaO ho anthrOpos alla epi pas rhEma ekporeuomai dia
vi Fut midD 3 Sg t_Nom Sgm n_NomSgm Conj Prep a_DatSgn n_DatSgn vp PresmidD/pasD DatSgn Prep
SHALL-BE-LIVING THE human but ON  EVERY declaration OUT-GOING THRU
going-out through
CTOMATOC ©6€0Y
stoma theos
n_Gen Sgn n_Gen Sgm
MOUTH OF-God
45 TOTE TIAPAAAMBANEI AYTON O AIANBOAOC €IC THN ACIAN  TIOAIN KAl
tote paralambanO autos ho diabolos eis ho hagios polis kai
Adv vi Pres Act 3 Sg ppAccSgm t NomSgm a_NomSgm Prep t_AccSgf a_AccSgf n_AccSgf Conj
then IS-BESIDE-GETTING Him THE THRU-CASTer INTO THE HOLY city AND
is-taking-along Adversary
ECTHCEN AYTON €rl TO TTEPYrION TOY 1EPOY
histEmi autos epi ho pterugion ho hieron
viAorAct3Sg ppAccSgm Prep t_AccSgn n_AccSgn t_ GenSgn n_GenSgn
STANDS Him ON THE flyer-let OF-THE SACRED-place
little-wing sanctuary
46 KAl A€reil AYTW €l YlOoC €l TOY 6€EO0Y BAAE
kai legO autos ei huios eimi ho theos ballo
Conj viPresAct3Sg ppDatSgm Cond n_NomSgm viPresvxx2Sg t_GenSgm n_GenSgm vm 2Aor Act2 Sg
AND he-IS-sayING  to-Him IF SON YOU-ARE OF-THE God BE-CASTING
be-you-casting !
CEAYTON KATW TErPATITAI rap OTI TOIC AIFTEAOIC AYTOY ENTEAEITAI
seautou katO graphO gar  hoti ho aggelos autos entellomai
pf3AccSgm  Prep vi Perf Pas 3 Sg Conj Conj t DatPIm n_DatPIm pp Gen Sgm  vi Fut midD/pasD 3 Sg
YOURself DOWN  it-HAS-been-WRITTEN for that  to-THE MESSENGERS OF-Him SHALL-BE-beING-directED
TIEPI Coy KAl €TTI XEIPON APOYCIN ce MHITOTE
peri su kai epi cheir air0 su mEpote
Prep pp2GenSg Conj Prep n_GenPIf viFutAct3PI pp 2 Acc Sg Adv
ABOUT YOU AND ON  HANDS THEY-SHALL-BE-LIFTING YOU NO-?-when
concerning lest-at-some-time
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Matthew 4

1. Then was Jesus led up of
the Spirit into the wilderness to
be tempted of the devil.

2 And when he had fasted forty
days and forty nights, he was
afterward an hungred.

2 And when the tempter came
to him, he said, If thou be the
Son of God, command that
these stones be made bread.

4 But he answered and said, It
is written, Man shall not live
by bread alone, but by every
word that proceedeth out of the
mouth of God.

> Then the devil taketh him up
into the holy city, and setteth
him on a pinnacle of the
temple,

5 And saith unto him, If thou
be the Son of God, cast thyself
down: for it is written, He shall
give his angels charge
concerning thee: and in [their]
hands they shall bear thee up,
lest at any time thou dash thy
foot against a stone.
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TIPOCKOYHC TTPOC AI60ON TON TTIOAAN Coy
proskoptO pros lithos ho pous su
vs Aor Act 2 Sg Prep n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm pp2GenSg
YOU-SHOULD-BE-TOWARD-STRIKING TOWARD STONE THE FOOT OF-YOU
you-should-be-dashing-against
4:7 €dH AYTWD o IHCOYC TIAAIN TFErPATITAI OYK EKTTEIPACEIC
phEmi autos ho iEsous palin graphO ou ekpeirazO
viimpfvxx3Sg ppDatSgm t NomSgm n_NomSgm Adv vi Perf Pas 3 Sg Part Neg viFut Act2 Sg
AVERRed to-him THE JESUS AGAIN it-HAS-been-WRITTEN NOT YOU-SHALL-BE-OUT-tryING
you-shall-be-putting-on-trial
KYPION TON ©EON Ccoy
kurios ho theos su
n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm pp2Gen Sg
Master THE God OF-YOU
Lord
4:8 TIAANIN TIAPAAAMBANEI AYTON O AIABOAOC €I1C OPOC YYHAON AIAN KAl
palin paralambanO autos ho diabolos eis oros hupsElos lian kai
Adv vi Pres Act 3 Sg ppAccSgm t_NomSgm a_NomSgm Prep n_AccSgn a_AccSgn Adv Conj
AGAIN IS-BESIDE-GETTING Him THE THRU-CASTer INTO mountain HIGH VERY AND
is-taking-along Adversary
AEIKNYCIN AYTO® TIACAC TAC BACIAEIAC TOY KOCMOY KAl THN AOZAN
deiknumi autos pas ho basileia ho kosmos kai ho doxa
viPresAct3Sg ppDatSgm a_AccPIf t AccPIf n_AccPIf t_GenSgm n_GenSgm Conj t_ AccSgf n_AccSgf
IS-SHOWING  to-Him ALL THE KINGdoms OF-THE SYSTEM AND THE esteem
world glory
AYTN
autos
pp Gen PI f
OF-them
49 KAl EITIEN AYTWD TAYTA COl TIANTA AWCD® EAN TTIECWN
kai legO autos houtos su pas didOmi ean piptO
Conj vi2AorAct3Sg ppDatSgm pdAccPln pp2DatSg a_AccPln viFutActlSg Cond vp 2Aor Act Nom Sg m
AND he-said to-Him these to-YOU ALL I-SHALL-BE-GIVING IF-EVER FALLING
falling-
TIPOCKYNHCHC MOI
proskuneO egO
vs Aor Act 2 Sg pp 1 Dat Sg
YOU-SHOULD-BE-worshipING  to-ME
me
4:10 TOTE Ae€rel AYTW o IHCOYC YTIATE CATANA
tote legO autos ho iEsous hupagO satanas
Adv viPresAct3Sg ppDatSgm t NomSgm n_NomSgm vm PresAct2 Sg n_Voc Sgm
then I1S-sayING to-him THE JESUS BE-UNDER-LEADING SATAN (adversary)
be-you-going-away ! Satan !
CETPATTITAI AP KYPION TON 6EON Coy TIPOCKYNHCEIC KAl AYTOD
graphO gar  kurios ho theos su proskuneO kai autos
vi Perf Pas 3 Sg Conj n_AccSgm t AccSgm n_AccSgm pp2GenSg viFutAct2 Sg Conj ppDatSgm
it-HAS-been-WRITTEN  for Master THE God OF-YOU YOU-SHALL-BE-worshipING AND  to-Him
Lord
MONMD AATPEYCEIC
monos latreuO
a_DatSgm viFutAct2Sg
ONLY YOU-SHALL-BE-offerING-DIVINE-SERVICE
you-shall-be- ing-divine-service
4:11 TOTE ADIHCIN AYTON O AIABOAOC KAl 1AOY AITEAOI
tote aphiEmi autos ho diabolos kai idou aggelos
Adv vi Pres Act 3 Sg ppAccSgm t NomSgm a_NomSgm Conj vm 2Aor Act 2 Sg n_Nom PIm
then IS-FROM-LETTING Him THE THRU-CASTer AND BE-PERCEIVING MESSENGERS
is-leaving Adversary lo!
TIPOCHAGON KAl AIHKONOYN AYTD
proserchomai kai diakoneO autos
vi Aor Act 3 Pl Conj  viimpfAct 3 PI pp Dat Sgm
TOWARD-CAME AND THRU-SERVED to-Him
approached waited-on him
4:12 AKOYCAC AE OTI1 IWANNHC TIAPEAOSGH ANEXPHCEN €I1C THN CAATAMIAN
akouO de  hoti iOannEs paradidOmi anachOreO eis ho galilaia
vp Aor Act Nom Sgm Conj Conj n_Nom Sgm viAor Pas 3 Sg vi Aor Act 3 Sg Prep t_AccSgf n_AccSgf
HEARing YET that JOHN WAS-BESIDE-GIVEN He-UP-SPACES INTO THE GALILEE
was-given-up he-retires
4:13 KAl KATAAITIAION THN NAZAPA  EAOWN KATMWKHCEN €IC KADPAPNAOYM
kai kataleipO ho nazareth erchomai katoikeO eis kapharnaoum
Conj vp 2Aor ActNom Sgm t_Acc Sgf niproper vp 2Aor Act Nom Sg m  vi Aor Act 3 Sg Prep  ni proper
AND leavING THE NAZARETH COMING He-DOWN-HOMES INTO CAPERNAUM
he-dwells
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Matthew 4

7 Jesus said unto him, It is
written again, Thou shalt not
tempt the Lord thy God.

8 Again, the devil taketh him
up into an exceeding high
mountain, and sheweth him all
the kingdoms of the world, and
the glory of them;

¢ And saith unto him, All these
things will | give thee, if thou
wilt fall down and worship me.

10 Then saith Jesus unto him,
Get thee hence, Satan: for it is
written, Thou shalt worship the
Lord thy God, and him only
shalt thou serve.

11 Then the devil leaveth him,
and, behold, angels came and
ministered unto him.

2. Now when Jesus had heard
that John was cast into prison,
he departed into Galilee;

12 And leaving Nazareth, he
came and dwelt in Capernaum,
which is upon the sea coast, in
the borders of Zabulon and
Nephthalim:
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Matthew 4

THN TIAPAOAAACCIAN EN OPIOIC ZABOYAWMN KAl NEDPOAAIM

ho parathalassios en  horion zaboulOn kai nephthalim

t AccSgf a_AccSgf Prep n_DatPln niproper Conj  ni proper

THE BESIDE-SEA IN boundaries of-ZABULON AND  of-NEPHTHALIM

by-the-seaside -Zebulon -Nephthalim

4:14 INA  TIAHPWOH To PHOEN AIA  HCAIOY TOY TPOPHTOY 4 That it might be fulfilled
hina  plEroO ho ereO dia Esaias ho prophEtEs which was spoken by Esaias
Conj vs Aor Pas 3 Sg t_Nom Sgn vpAorPas NomSgn Prep n_GenSgm t_GenSgm n_GenSgm the prophet, Sayl ng,
THAT MAY-BE-BEING-FILLED THE BEING-declarED THRU  ISAIAH THE BEFORE-AVERer

may-be-being-fulfilled through prophet

AECONTOC

legO

vp Pres Act Gen Sg n

sayING

415 TH ZABOYAWN KAl TH NEDOAAIM OAON  OAAACCHC TIEPAN ToY 15 The land of Zabulon, and
gE zaboulOn kai  gE nephthalim hodos thalassa peran ho the land of Nephthalim, [by]
n_Voc Sgf niproper Conj n_VocSgf niproper n_AccSgf n_GenSgf Adv t_GenSgm the way of the seq, beyond
LAND ZABULON AND LAND NEPHTHALIM ~WAY OF-SEA OTHER-SIDE OF-THE Jordan, Galilee of the Gentiles;

-Zebulon -Nephthalim  road

IOPAANOY TIAAIAAIA TON E€ONWN

iordanEs galilaia ho ethnos

n_Gen Sgm n_Voc Sg f t GenPIn n_GenPln

JORDAN GALILEE OF-THE NATIONS

WH NA X X

4:16 O ANOC o KAOHMENOC EN | CKOTIA | CKOTEI | dwc 16 The people which sat in
ho laos ho kathEmai en skotos phOs darkness saw great light; and
t_NomSgm n_NomSgm t NomSgm vp Pres midD/pasD Nom Sgm Prep n_DatSgn n_AccSgn to them which sat in the region
THE PEOPLE THE one-sittiNG IN DARKness  LIGHT and shadow of death light is

sitting sprung up.

EIAEN MEra KAl ToOlC KABGHMENOIC EN XWMPA KAl CKIA OANATOY

eidO mega kai ho kathEmai en chOra kai skia thanatos

vi2Aor Act3Sg a_AccSgn Conj t_DatPIm vpPresmidD/pasD DatPIm Prep n_DatSgf Conj n_DatSgf n_GenSgm

PERCEIVED GREAT AND to-THE ones-sittING IN SPACE AND SHADE OF-DEATH

ones-sitting province shadow

$wc ANETEIAEN AYTOIC

phOs anatellO autos

n_Nom Sgn viAorAct 3 Sg pp Dat PIm

LIGHT UP-risES to-them

arises

4:17 ATIO TOTE HPEATO o IHCOYC KHPYCCEIN KAl A€Ere€iIN 17 From that time Jesus began
apo  tote archO ho iEsous kErussO kai  legO to preach, and to say, Repent:
Prep Adv viAormidD3Sg t NomSgm n_NomSgm vnPres Act Conj vn Pres Act for the kingdom of heaven is at
FROM then begins THE JESUS TO-BE-PROCLAIMING AND TO-BE-sayING hand.

to-be-heralding

METANOEITE HIT IKEN AP H BACIAEIA TWN OYPANWDN

metanoeO eggizO gar ho basileia ho ouranos

vm Pres Act 2 PI vi Perf Act 3 Sg Conj t_NomSgf n_NomSgf t_ GenPIm n_GenPlm

BE-YE-after-MINDING HAS-NEARED  for THE KINGdom OF-THE heavens

be-ye-repenting ! has- -near

4:18 TTIEPITIATN A€ TIAPA THN OAAACCAN THC FAAIANIAC EIAEN AYO 18 . And Jesus, walking by the
peripateO de para ho thalassa ho galilaia eido duo sea of Gadlilee, saw two
vp Pres Act Nom Sgm Conj Prep t_AccSgf n_AccSgf t GenSgf n_GenSgf vi 2Aor Act 3 Sg ni numeral brethren, Simon called Peter,
ABOUT-TREADING YET BESIDE THE SEA OF-THE  GALILEE He-PERCEIVED TWO and Andrew his brother,
walking casting a net into the sea: for

AAEADPOYC CIMIONA TON AErOMENON TTETPON KAl ANAPEAN TON AAEADPON they were fishers.

adelphos simOn ho legO petros kai andreas ho adelphos

n_Acc PIm n_AccSgm t_AccSgm vpPresPasAccSgm n_AccSgm Conj n_AccSgm t_AccSgm n_AccSgm

brothers SIMON THE beING-said Peter (ROCK) AND ANDREW THE brother

Peter

AYTOY BAAAONTAC AMPIBAHCTPON €IC THN OAAACCAN HCAN AP AAIlEIC

autos balloO amphiblEstron eis ho thalassa eimi gar halieus

pp Gen Sgm vp Pres Act Acc Plm n_ Acc Sgn Prep t_AccSgf n_AccSgf viimpfvxx 3Pl Conj n_NomPIm

OF-him CASTING ENVELOPE-CASTer INTO THE SEA THEY-WERE for fishers

purse-net

419 KAl A€rel AYTOIC AEYTE ornicw Moy KAl TTOIHCW YMAC  AAIEIC 19 And he saith unto them,
kai  legO autos deute opisO egO kai  poieO humeis halieus Follow me, and | will make
Conj viPresAct3Sg ppDatPlm vmixxvxx2Pl Adv pp1GenSg Conj viFutActlSg pp2Acc Pl n_AccPlm you fishers of men.
AND He-IS-sayING to-them HITHER BEHIND ME AND  |-SHALL-BE-makING YOU(P) fishers

hither-ye ! after ye

ANOPWITWON

anthrOpos

n_GenPlm

OF-humans

WHNA : Lemma_t2%2 / Parsing?® / CGTS!#* / CGES_id?! AV © 2008 Scripturedall Foundation - www.scripture4all.org



4:20 Ol AE EYOEWC ADPENTEC T2 AIKTYA HKOAOYOHCAN AYTW
ho de  eutheOs ho diktuon akoloutheO autos
t_NomPIm Conj Adv vp 2Aor ActNom PIm t_AccPIn n_AccPIln viAorAct3PI pp Dat Sgm
THE YET immediately FROM-LETTING THE NETS THEY-follow to-Him
him
4:21 KA1 TIPOBAC EKEIBEN EIAEN AAANOYC AYO AAEADPOYC IAKWBON TON
kai probainO ekeithen eidO allos duo adelphos iakObos ho
Conj vp 2Aor Act Nom Sgm  Adv vi 2A0r Act 3 Sg a_AccPIm ninumeral n_AccPIlm n_Acc Sgm t_AccSgm
AND BEFORE-STEPPing thence He-PERCEIVED others TWO brothers JACOBUS THE
advancing James
TOY ZEBEAAIOY KAl [IMANNHN TON AAEADPON AYTOY EN TW TIAOID META
ho zebedaios kai iOannEs ho adelphos autos en ho ploion meta
t_GenSgm n_GenSgm Conj n_AccSgm t AccSgm n_AccSgm ppGenSgm Prep t DatSgn n_DatSgn Prep
OF-THE ZEBEDEE AND JOHN THE brother OF-him IN THE FLOATer  WITH
ship
ZEBEAAIOY TOY TIATPOC AYTWN KATAPTIZONTAC TA AIKTYA AYTWON KAl
zebedaios ho patEr katartizO ho diktuon autos kai
n_GenSgm t_ GenSgm n_GenSgm ppGenPlm vpPresActAccPIm t_AccPIn n_AccPIn ppGenPIm Conj
ZEBEDEE OF-THE FATHER OF-them DOWN-EQUIPPING THE NETS OF-them AND
the adjusting
EKAANECEN AYTOYC
kaleO autos
viAor Act3Sg ppAccPlm
He-CALLS them
4:22 0Ol AE EYOEWC ADPENTEC TO TIAOION KAl TON TIATEPA AYTWWN
ho de  eutheOs ho ploion kai ho patEr autos
t_NomPIm Conj Adv vp 2Aor ActNom PIm t_AccSgn n_AccSgn Conj t AccSgm n_AccSgm ppGenPlm
THE YET immediately FROM-LETTING THE FLOATer AND THE FATHER OF-them
ship
HKOAOYOHCAN AYTWD
akoloutheO autos
vi Aor Act 3 Pl pp Dat Sgm
THEY-follow to-Him
him
4:23 KAl TIEPIHIrEN EN OAH TH CAAIAANIA AITAACKOON EN TAIC CYNAraraic
kai periagO en  holos ho galilaia didaskO en ho sunagOgE
Conj  viimpfAct 3 Sg Prep a_DatSgf t DatSgf n_DatSgf vp Pres ActNom Sgm Prep t_DatPIf n_DatPIf
AND He-ABOUT-LED IN WHOLE  THE GALILEE TEACHING IN THE TOGETHER-LEADS
he-went-about synagogues
AYTWWN KAl KHPYCCWN EYAIMTEAION THC BACIAEIAC KAl OEPATIEYWN
autos kai kErussO euaggelion ho basileia kai therapeuO
ppGenPIm Conj vpPresActNomSgm t_AccSgn n_AccSgn t_GenSgf n_GenSgf Conj  vp Pres Act Nom Sg m
OF-them AND PROCLAIMING WELL-MESSAGE OF-THE KINGdom AND curING
heralding
TIACAN NOCON KAl TIACAN MAAAMKIAN €EN TW AAD
pas nosos kai pas en ho laos
a_AccSgf n_AccSgf Conj a_AccSgf n_AccSgf Prep t_DatSgm n_DatSgm
EVERY DISEASE AND EVERY SOFTness IN THE PEOPLE
weakness among
4:24 KAl ATTHAGEN H AYTOY €IC OAHN THN CYPIAN KAl
kai aperchomai ho autos eis holos ho suria kai
Conj vi2AorAct3Sg t NomSgf n_NomSgf ppGenSgm Prep a_AccSgf t AccSgf n_AccSgf Conj
AND FROM-CAME THE OF-Him INTO WHOLE THE SYRIA AND
came-forth
TTIPOCHNErKAN AYTWD TOYC KAKWOC EXONTAC TTIOIKIAAIC NOCOIC KAl
prospherO autos ho kakOs echO poikilos nosos kai
vi Aor Act 3 Pl ppDatSgm a_AccPIm t_AccPIm Adv vp Pres Act Acc PIm a_ DatPIf n_DatPIf Conj
THEY-TOWARD-CARRY to-Him THE EVILly HAVING to-VARIOUS DISEASES AND
they-bring-to him the-ones il
BACANOIC CYNEXOMENOYC E‘(AAI |1 AMIMONIZOMENOYC KAl CEAHNIAZOMENOYC KAl
basanos sunechO daimonizomai kai  selEniazomai kai
n_Dat PI f vp Pres Pas Acc PIm vp Pres midD/pasD Acc PIm  Conj vp Pres midD/pasD Acc PIm  Conj
ORDEALS pressING ones-belNG-demonizED AND ones-beING-MOONIizED AND
torments ones-being-demonized ones-being-lunatics
TIAPAAYTIKOYC KAl EOGEPATIEYCEN AYTOYC
paralutikos kai therapeuO autos
a_AccPIm Conj viAorAct 3 Sg pp Acc PIm
paralytics AND He-curES them
4:25 KAl HKOAOYOHCAN AYTW OXAOI TIOAAOIl ATIO THC FAAIAAIAC KA
kai akoloutheO autos ochlos polus apo ho galilaia kai
Conj viAorAct 3Pl ppDatSgm n_NomPIm a_NomPIm Prep t_GenSgf n_GenSgf Conj
AND follow to-Him THRONGS MANY FROM THE GALILEE AND
him vast
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Matthew 4

20 And they straightway left
[their] nets, and followed him.

21 And going on from thence,
he saw other two brethren,
James [the son] of Zebedee,
and John his brother, in a ship
with Zebedee ther father,
mending their nets; and he
called them.

22 And they immediately left
the ship and their father, and
followed him.

23 . And Jesus went about all
Galilee, teaching in their
synagogues, and preaching the
gospel of the kingdom, and
healing al manner of sickness
and al manner of disease
among the people.

24 And his fame went
throughout al Syria: and they
brought unto him all sick
people that were taken with
divers diseases and torments,
and those which were
possessed with devils, and
those which were lunatick, and
those that had the palsy; and he
healed them.

25 And there followed him
great multitudes of people from
Galilee, and [from] Decapalis,
and [from] Jerusdem, and
[from] Judaea, and [from]
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Matthew 4 - Matthew 5

AEKATIOAEDC KAl IEPOCOAYMION KAl IOYAAIAC KAl TIEPAN Tovy 10PAANOY beyond Jordan.
dekapolis kai ierosoluma kai ioudaia kai peran ho iordanEs

n_Gen Sg f Conj n_GenPIn Conj n_GenSgf Conj Adv t_GenSgm n_GenSgm

Decapolis AND JERUSALEM AND JUDEA AND OTHER-SIDE OF-THE JORDAN
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